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Item1. Clericus quoque non debet armis uti nec 
ad bellum procedere, quia canones docent, ut, qui cum­
que clericus in bello aut in rixa mortuus fue­
rit, neque oblatione neque oratione postuletur 
pro eo, sepultura tamen non privetur. Aposto­
lus quoque dicit etc.

In Wirklichkeit liegt die Collectio Hibernensis zu 
Grunde, deren Wortlaute Burchards2 Text weit näher steht 
als den Excerpt. Egberti3. Im Abdruck sind die wenigen 
Differenzen durch Cursive hervorgehoben:

Extrav. 10, Burch. 2, 233.
Ex concilio Triburiensi [cui 

Arnolfus rex interfuit om. 
Krause] cap. L. Quicumque 
clericus aut in bello aut in 
rixa aut gentilium ludis mor­
tuus fuerit, neque oblatione 
neque oratione pro eo postu­
letur, sed in (om. Krause) ma­
nus incidat iudicis, sepultura 
tamen non privetur.

Coll. Hib. lib. 40, c. 15 c 
(ed. p. 157).

Item4. Quicumque cleri­
cus in bello aut in rixa mor­
talium et gentium ludis mor­
tuus fuerit, neque oblatione 
neque oratione postuletur pro 
eo, sed in manus incidat in­
dicis , sepultura tamen non 
privetur.

1) Das vorhergehende Capitel ist überschrieben ‘E can. Rom. dic.’ 
2) Burchard gehört, wie schon oben S. 293 bemerkt ist, zu den Benutzern 
der Hibernensis. Wasserschleben a. a. O. S. XXIX drückt sich zu schüch­
tern aus; sagt uns doch Burchard selbst (ed. Migne, Patrol. lat. T. 140, 
col. 539 und besser edd. Ballerinii, Opera Leonis T. 3, p. CCXCIII), dass 
er ‘ex transmarinis conciliis’ schöpfe, womit wohl nur die Hibernensis ge­
meint sein kann; a. M. Gerhard von Mastricht, Historia iuris ecclesiastici 
(Ant. Augustini Opera T. 3, 1767, p. lxvii): ‘Intelligit orientalia’. — 
Burchard hat weit häufiger die Hib. excerpiert als Wasserschleben a. a. O. 
verzeichnet; W. hat zum mindesten übersehen:

Burch. 1,14. 1,104. 1,205. 1, 206. 2,233. 3,141.
Hib. 37, l0e.f. 37,12. 39,12 b. 28,13f. 40,15 c. 32,12 a—-c.
Burch. 3, 160. 3,161. 3,162. 9, 61. 12, 22. 12,23. 12,24.
Hib. 18,1a. b. 18,1c. 18, Id. 46, 29. 35, 10. 35, Id. 35, lf.
Burch. 12,25. 12,26. 12,27. 15,14. 15,23. 19,109.
Hib. 35, 5f. 35,5g. 35, 5 h. 37, 6. 37,8. 28,12 a.

— Ob der falsche Triburer Schluss Burch. 16, 20 ‘Testes ad testimonium’ 
direct aus Cod. can. eccl. Afric. c. 131 oder aus einer Zwischenquelle, etwa 
Hib. 16, 3 a. b, stamme, lasse ich dahingestellt. 3) Auf die Identität von 
Hib. 40,15 c und Burch. 2, 233 hatte Wasserschleben bereits 1874 in der 
ersten Auflage der irischen Kanonensammlung p. 182, N. 16 hingewiesen. 
Diese Notiz ist wie Friedberg zu C. 23, q. 8, c. 4, so auch Krause und 
mir — Abh. I, S. 383/4, Anm. 9, S. 408, Tab. IV, Sp. 8, n. 1 — ent­
gangen. — Auf das Verhältnis der Exc. Egb. zu der Coll. Hib. ist hier 
nicht einzugehen. 4) Das vorhergehende Stück (c. 15 b) ist inscribiert 
‘Item Sinodus’.


